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The Italian National Parish of the Archdiocese of Chicago
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Staff
Pastor
Fr. Leandro Foss3, C.S.

Associate Pastor

Fr. Richard Bezzegato, C.S.

Fr. Thanh Khan Vu, C.S.
Fr. Narasimhulu Mareddy

Parish Deacons
John Battisto
Ivan Lazcano

Mario Hernandez

Giulio Camerini

Secretaries
Nancy Diaz
Bianca Lara

Office Hours

Monday - Friday
9:00 am—1:30 pm
2:00 pm—7:30 pm

Saturday
9:00 am — 3:00 pm

Sunday
Closed

1101 N 23rd Ave - Melrose Park - IL - 60160
P (708) 344 4140 — F (708)344 0902

Sunday Mass Schedule
5:30 pm - Sat. Vigil Mass
7:45 am - English
9:00 am - Espafiol
10:30 am - Italian
12:00 pm - English
1:30 pm - Espafiol
5:00 pm - Espafiol

Weekly Mass Schedule

English
Monday — Friday 8:00 am

Espafiol

Lunes a Viernes a las 6:30 pm

Italiano
Sotto richiesta

n Find us on: ke

www.olmcparish.org | www.facebook.com/olmcparish | olmtcarmelchurch@gmail.com
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THE SCALABRINIAN MISSIONARIES
AT MOUNT CARMEL SINCE 1905.

Yy
Jiumilitas
Our Lady of Mt Carmel is served
by the Congregation of the Missionaries of
St. Charles Scalabrinians.

We are a community of Catholic religious
serving migrants and refugees of different cultures,
religions and ethnicities in 32 countries.

The Congregation was founded in Italy
on November 28, 1887
by Saint John Baptist Scalabrini (1839-1905),
bishop of Piacenza, Italy.

Our missionary focus is to be migrants
with the migrants and to be in mission
with people on the move,
with a special priority for the poorest
and neediest migrants.

OUR LADY OF MOUNT CARMEL — MISSION STATEMENT
We are a faith community bound by the Grace of God the Father who adopted us all as beloved
children through Baptism. We journey as brothers and sisters inspired in the Gospel of Jesus Christ,
nourished with the Eucharist and strengthened by the love of the Holy Spirit. Encouraged in the practice of
our Catholic Tradition we experience and honor the maternal protection of Our Lady of Mount Carmel while
joyfully celebrating the religious practices of our ancestors in Faith. Heartened by the zealous ministry of the
Missionaries of St. Charles (Scalabrinian) we strive to create a welcoming space where justice for all and the
well-being of God’s people become the inspiration in our efforts to build God’s Kingdom.
+++
NUESTRA SENORA DEL MONTE CARMELO — VISION
Somos una comunidad de fe vinculada por la Gracia de Dios Padre que nos ha adoptado como hijos
amados por el Bautismo. Caminamos como hermanos y hermanas inspirados en el Evangelio de Jesucristo
nutridos con la Eucaristia y fortalecidos por el amor del Espiritu Santo. Alentados en la practica de nuestra
Tradicion Catdlica, experimentamos y honramos la proteccion materna de Nuestra Sefiora del Monte
Carmelo, celebrando alegremente las practicas religiosas de nuestros ancestros en la Fe. Animados por el
celo ministerial de los Misioneros de San Carlos (Scalabrinianos) nos esforzamos por crear un espacio de
bienvenida donde la justicia para todos y el bienestar del pueblo de Dios nos inspiran en nuestros esfuerzos
para construir el Reino de Dios.
+++

NOSTRA SIGNORA DEL MONTE CARMELO - VISIONE

Siamo una comunita di fede circondata dalla grazia di Dio Padre che ci ha adottato come figli amati
attraverso il Battesimo. Camminiamo come fratelli e sorelle, inspirati dal Vangelo di Gesu Cristo, nutriti con
I’Eucaristia , e fortificati dall’'amore dallo Spirito Santo. Rimaniamo incoraggiati nella pratica della nostra
Tradizione Cattolica, sperimentiamo ed onoriamo la protezione materna della Nostra Signora del Monte
Carmelo, celebrando con gioia le pratiche religiose dei nostri antenati nella Fede. Animati dallo zelo ministe-
riale dei Missionari di San Carlo (Scalabriniani), cerchiamo di creare uno spazio di accoglienza, Dove la
giustizia per tutti e il benessere del popolo di Dio diventa l'ispirazione nel nostro lavoro per construire il
Regno di Dio.
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Church Services

We encourage all to register
at the Parish-Shrine.

+ + +

Les invitamos a registrarse
en el Santuario Parroquial.

Support Staft

Operation Director
Xochitl Duran 708.345.3632

Religious Education
Sister Roschelle Isada, MSCS 708.344.4140

Liturgy & Music Director

Liliana Bartolotta Ibartolotta@archchicago.org

Director of Evangelization & Ministry
Deacon Ivan Lazcano

Community Center Social Service Director
Cinthya Aguirre 708.345.3632

Sacramental Life

Confessions - Confesiones

Thursdays — Jueves

5:30 pm — 6:30 pm

Saturdays —Sdbados

4:00 pm—5:00 pm or by appointment /o con cita.
Baptisms - Bautizos

Contact the secretary at least a month in advance.
Contactar a la secretaria por lo menos un mes antes.

Weddings - Bodas

Contact the priest at least six months in advance.

Contactar al sacerdote seis meses antes de la ceremonia.
Quinceafiera

Contactar a la secretaria cuatro meses antes de la ceremonia.

Presentaciones
Contactar a la Secretaria por lo menos tres semanas antes.

Religious Services

Novena for Our Lady of Mt.Carmel
Wednesdays 7:30 pm

Adoration - Adoracién al Stmo. Sacramento
Thursdays 5:30 pm—6:30 pm

Other Services

Gift Shop Hours - Venta de Articulos Religiosos
During the regular office hours.
Durante las horas de oficina

Community Center - Centro Comunitario
Social outreach Servicios a la comunidad (708) 345 - 3632

Food Pantry - Despensa de comida
Wednesdays 3:30 pm —5:30 pm

Religious Education — Office Hours/Horario de Oficina
Tuesday & Thursday - Martes y Jueves: 3:30pm —7:30pm
Wednesday — Miércoles: 10:00am —5:00pm
Friday—Viernes: 10:30am—12:00pm ; 3:30 —7:30pm
Saturday—Sabado: 9:00am—3:00pm

Catecismo

Saturday - Sdbados 3:30 pm — 5:00 pm
Sunday - Domingos 10:00 am—11:30 am - 11:45 am -1:15pm

THE BAPTISM OF THE LORD

Weekly Offering

January 3 — January 4, 2026
Regular Sunday Collection: $8,410.00

Thank Ufeu
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The Baptism of the Lord

Jesus began his public life with the baptism of John the Baptist. This feast reminds us of our duty when we receive
Baptism. We are still pondering why was Jesus baptized by John. Jesus is Son of God, the sinless One. He does not
need to repent but why did He still follow the stream of people to the Jordan River to ask John to be baptized?.

The first reason, Jesus wanted to live a spirit of humility. John's act of stooping to be baptized was a gesture of
humiliation like other sinners. He was innocent but mingled with sinners. This action can only be understood when
we look at it from the perspective of love: to love so we humble ourselves, to love so we sacrifice for the one that we
love.

Second reason, He did so to make changes for the sins of mankind. In real life, we see parents can apologize for their
children's sins. The Church can apologize or make atonements on behalf of the faithful. Although the parents or the
Church did not carry those sins, they apologized and repented on behalf of their children. Likewise, although he was
innocent, but Jesus accepted to die on the cross for the purpose of saving sinners. And many others die for their own:
parents die for children, husband and wife die for each other. They do this not for themselves, but for bearing the
love and sins of others.

The third reason, He wants to be like us in every way, except for sin. The Second Vatican Council wrote: He
“worked with human hands, thought with a human mind, acted with a human will, loved with a human heart. Born
of the Virgin Mary, he became truly one among us, like us in all things except sin” (Gaudium et Spes, 22). He
himself did not want to be left out. He wants to accompany people in all happy and sad events, except for sin.

The fourth reason, He wanted to do the will of the Father. Every parent feels happy when their children do as they
wish. Jesus was baptized by John, doing the will of the Father. He pleased the Father. The proof is that when Jesus
had just been baptized, the doors of heaven opened wide, and the Father's voice said: "This is my beloved Son, with
whom [ am well pleased" (Mt 3,17).

Therefore, the Feast of the Baptism of Jesus reminds us of our own baptism. This is the most needed Sacrament,
because only the person who has received the Sacrament of Baptism can receive the other Sacraments. And so, the
Catechism of the Catholic Church calls the Sacrament of Baptism “the entrance to the other sacraments” (cf. no.
1213). Indeed, thanks to Baptism, we can receive the Sacraments of Reconciliation, the Eucharist, the Confirmation,
the Anointing of the Sick, the Holy Matrimony and the Holy Order.

Through Baptism we are not only forgiven of our original sin, but we are also born into a new life, whereby we
become adopted children of God. In this way, the person receiving Baptism is incorporated into the Church, the
Body of Christ, and participates in the priesthood of Christ (cf. CCC 1279).

We appreciate all our volunteers that come every week to help our community members in need.

Thanks to the Greater Chicago Food Depository and the continued support of our Mayor, Ronald Serpico,
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El Bautismo del Sefior

Jesus comenzd su vida publica con el bautismo de Juan el Bautista. Esta fiesta nos recuerda nuestro
deber al recibir el Bautismo. Todavia nos preguntamos por qué Jesus fue bautizado por Juan. Jesus
es el Hijo de Dios, el Inmaculado. No necesitaba arrepentirse, pero ;por qué sigui6 la corriente de
personas hacia el rio Jordan para pedirle a Juan que lo bautizara?

La primera razon es que Jesus queria vivir un espiritu de humildad. El acto de Juan de inclinarse
para ser bautizado fue un gesto de humillacién, como el de otros pecadores. Era inocente, pero se
mezclé con los pecadores. Esta accién solo puede entenderse si la vemos desde la perspectiva del
amor: amar para humillarnos, amar para sacrificarnos por quien amamos.

La segunda razon es que lo hizo para expiar los pecados de la humanidad. En la vida real, vemos
que los padres pueden disculparse por los pecados de sus hijos. La Iglesia puede disculparse o
hacer expiaciones en nombre de los fieles. Aunque los padres o la Iglesia no cometieron esos
pecados, se disculparon y se arrepintieron en nombre de sus hijos. Del mismo modo, aunque era
inocente, Jesus acepté morir en la cruz para salvar a los pecadores. Y muchos otros mueren por los
suyos: los padres mueren por sus hijos; el esposo y la esposa mueren el uno por el otro. Lo hacen
no por si mismos, sino para llevar el amor y los pecados de los demas.

La tercera razéon es que queria ser como nosotros en todo, excepto en el pecado. El Concilio
Vaticano II escribié: El “trabajé con manos humanas, pensé con mente humana, actué con voluntad
humana, am6 con corazén humano. Nacido de la Virgen Maria, se hizo verdaderamente uno de
nosotros, semejante a nosotros en todo, excepto en el pecado” (Gaudium et Spes, 22). El mismo no
quiso quedarse al margen. Queria acompafiar a las personas en todos los acontecimientos felices y
tristes, excepto en el pecado.

La cuarta razon es que queria cumplir la voluntad del Padre. Todo padre se siente feliz cuando sus
hijos hacen lo que él desea. Jesus fue bautizado por Juan, cumpliendo la voluntad del Padre. Agradé
al Padre. La prueba es que, cuando Jesus acababa de ser bautizado, las puertas del cielo se abrieron
de par en par y la voz del Padre dijo: "Este es mi Hijo amado, en quien tengo mis complacencias"”.
(Mt 3,17)

Por lo tanto, la Fiesta del Bautismo de Jests nos recuerda nuestro propio bautismo. Este es el
sacramento mas necesario, porque solo quien ha recibido el sacramento del Bautismo puede
recibir los demds sacramentos. Por eso, el Catecismo de la Iglesia Catdlica llama al sacramento del
Bautismo «la puerta de entrada a los demas sacramentos» (cf. n.2 1213). En efecto, gracias al
Bautismo, podemos recibir los sacramentos de la Reconciliacién, la Eucaristia, la Confirmacion, la
Uncidén de los Enfermos, el Matrimonio y el Orden Sagrado. Mediante el Bautismo no solo se nos
perdona el pecado original, sino que también nacemos a una vida nueva, por la cual nos
convertimos en hijos adoptivos de Dios. De esta manera, la persona que recibe el Bautismo se
incorpora a la Iglesia, Cuerpo de Cristo, y participa del sacerdocio de Cristo (cf. CIC 1279).
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I1 Battesimo del Signore

Gesu 1nizid la sua vita pubblica con il battesimo di Giovanni Battista. Questa festa ci ricorda il
nostro dovere quando riceviamo il Battesimo. Ci chiediamo ancora perché Gesu si sia fatto
battezzare da Giovanni. Gesu ¢ il Figlio di Dio, il Senza peccato. Non aveva bisogno di pentirsi,
eppure segui la folla fino al fiume Giordano per chiedere a Giovanni di essere battezzato.

Il primo motivo ¢ che Gesu voleva vivere uno spirito di umilta. L'atto di farsi battezzare da
Giovanni fu un gesto di umiliazione, come quello degli altri peccatori. Era innocente, ma si
mescolo ai peccatori. Questa azione puo essere compresa solo se la guardiamo dalla prospettiva
dell'amore: amare significa umiliarsi, amare significa sacrificarsi per la persona amata.

I1 secondo motivo ¢ che lo fece per espiare 1 peccati dell'umanita. Nella vita reale, vediamo genito-
ri che si scusano per i peccati dei loro figli. La Chiesa pud chiedere perdono o fare ammenda a no-
me dei fedeli. Sebbene 1 genitori o la Chiesa non abbiano commesso quei peccati, si scusano € si
pentono a nome dei loro figli. Allo stesso modo, pur essendo innocente, Gesu accettd di morire
sulla croce per salvare i1 peccatori. E molti altri muoiono per 1 propri cari: i genitori muoiono per 1
figli, marito e moglie muoiono 1'uno per l'altra. Lo fanno non per se stessi, ma per amore e per
farsi carico dei peccati altrui.

Il terzo motivo ¢ che voleva essere come noi in tutto, eccetto che nel peccato. Il Concilio Vaticano
IT ha scritto: Egli «ha lavorato con mani d'uomo, ha pensato con mente d'uomo, ha agito con
volonta d'uomo, ha amato con cuore d'uomo. Nato dalla Vergine Maria, ¢ diventato veramente uno
di noi, simile a noi in tutto, eccetto il peccato» (Gaudium et Spes, 22). Egli stesso non voleva esse-
re escluso. Vuole accompagnare le persone in tutti gli eventi, felici e tristi, eccetto il peccato.

Il quarto motivo ¢ che voleva fare la volonta del Padre. Ogni genitore ¢ felice quando i figli fanno
cid0 che desidera. Gesu fu battezzato da Giovanni, compiendo la volonta del Padre. Egli
compiacque il Padre. La prova ¢ che, appena Gesu fu battezzato, le porte del cielo si aprirono e la
voce del Padre disse: «Questo ¢ il mio Figlio prediletto, nel quale mi compiaccio». (Mt 3,17)

Pertanto, la festa del Battesimo di Gesu ci ricorda il nostro battesimo. Questo ¢ il sacramento piu
necessario, perché solo chi ha ricevuto il sacramento del Battesimo puo ricevere gli altri sacramen-
ti. Per questo motivo, il Catechismo della Chiesa Cattolica definisce il sacramento del Battesimo
"la porta d'accesso agli altri sacramenti" (cfr. n. 1213). Infatti, grazie al Battesimo, possiamo
ricevere 1 sacramenti della Riconciliazione, dell'Eucaristia, della Confermazione, dell'Unzione de-
gli infermi, del Matrimonio e dell'Ordine sacro.

Attraverso il Battesimo non solo ci viene perdonato il peccato originale, ma nasciamo anche a una
vita nuova, diventando figli adottivi di Dio. In questo modo, chi riceve il Battesimo viene
incorporato nella Chiesa, Corpo di Cristo, e partecipa al sacerdozio di Cristo (cfr. CCC 1279).




PLEASE PRAY FOR OUR BROTHERS AND
SISTERS WHO ARE ILL OR INFIRMED :

Theresa Battisto Bochat Bernardo Ordaz

Mary Burns

Roxana G Benavides
Gerardo Carrillo R.
Silvia Culotta

Mary Donato

Judith Escamilla
Bruno Floretta
Virginia Frulla
Nicole Hamilton
Kelly Ann Haymaker
Jonathan Hernandez
Susan Humpf

Janet Horvath

Rita Longnecker
MaryAnn Maloberti
Lena Martymel
Miriam Mendez
Silvia Diaz Mireles
Donna Mcgowean
Christopher McHugh
Victor Nieto

Linda Norini

Marta Ordaz
Noah Ortiz
Eleanor Peters
Joseph Pulido
Fernando Rangel
Ralph Ravenesi
Guadalupe Rico
Laura Rico-Vera
Mayra Sauri
Bernadette Scala
Francisco Serrano
Adalynn Sorto
Kleber Soriano
Celeste Soult

Samanthony A. Santiago
Hector Trujillo Tapia

Julia Valles

Damian A. Velasquez

Robert]. Villa
Danny Ziga

May our prayers bring them strength,
healing, and peace.

Please call our Parish Office to add a loved one’s name to
our parish prayer list.
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Rest In Peace

tMaria Lugo
tLeonard Calabrese

MASS INTENTIONS

FOR THE WEEK
i ;
Kt
Saturday, January 10th Christmas Weekday
5:30 pm T
Sunday, January 11th The Baptism of the Lord
7:45 am T
9:00 am f

10:30 am {Vincenza LaBarbera Picone
by: Mario LaBarbera & fam.
For Maggie Widyka, Angela Ventrella,
Robert Rossi, Jill Jepsen, &
Brianna Graziano

12:00 pm TMaria Lugo
1:30 pm §
5:00 pm F
Monday, January 12th Weekday
8:00 am T
6:30 pm F

Tuesday, January 13th Weekday
8:00 am T

6:30 pm T

Wednesday, January 14th
8:00 am For St. Carlo Acutis
6:30 pm T

Weekday

Thursday, January 15th Weekday
8:00 am T

6:30 pm T

Friday, January 16th Weekday

8:00 am

6:30 pm

Saturday, January 17th
5:30 pm T

Weekday

Sunday, January 18th 2nd Sunday in Ordinary Time
7:45 am T

9:00 am f
10:30 am Special intention for Gabriella, Vito & Joe

Graziano
12:00 pm T
1:30 pm T
5:00 pm T
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ORGANIZE YOUR
BLESSED MOMENTS
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SOLEMN ‘I’ HOLY DAY OF OBLIGATIO
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10:30 am Mass in Italian
12:00 pm Mass in English
1:30 pm Mass in Spanish

B Cpipliany
Sundoy, Mﬁ

Regular Sunday
Mass Schedule

B Gyt off Yo Lovd
Sunday, Joruary 11

Regular Sunday
Mass Schedule

(e (42 Pea
W, Qa»wmg/ 2

10:30 am Mass in Italian

Followed by Reception at
Carmel Hall

Angel Rosales
BROKER ASSOCIATE
M: (773) 456-4646

O: (773) 573-2800
myrealtorangelr@gmail.com

The finest compliment | can receive is a
referral. Thank you for your trust.

Le mejor muestra de agradecimiento que
podria recibir, seria una recomendacion.
Gracias por su confianza.

7154 W. Addison 5t.
Chicago IL 60634

R PROSALES woanw.rosaleshomes.com
REALTY . o
Hws™=




